
REPLACEMENT LIGHT BODIES - 18350 BODY FDE -SCOUT WML

Lightweight Weapon Light Replacement Body

The Modlite light 18350 Body is designed as a direct replacement body for
Surefire® Scout Light M600DF weapon lights and the KE2-DF head. This is the
only Surefire light head that it is compatible with. It is approximately 1.25
inches shorter and about 1.5 oz. lighter than a M600DF body with battery. This
allows for additional rail space especially on SBR and pistol builds. The Modlite
18350 Light Body is compatible with Surefire® z68, Modlite TCC tailcaps along
with Surefire UE and DS00 tail caps. It will also fit in any aftermarket Scout
mount, as it retains the mounting holes and square lug interface on the
underside of the light body. This light body accepts 18350 cells only. Lithium
CR123 cells are not supported and if used will cause the cells to heat up and
possibly explode or catch fire. Modlite recommends the KeepPower high drain
18350 1200mAh cells. Runtime is about 35-40 minutes with these cells. The
Modlite light 18650 Body is designed as a direct replacement body for
Surefire® Scout Light M600DF weapon lights and KE2-DF heads. It will also fit
all Modlite light heads. The Modlite 18650 Light Body is compatible with
Surefire® z68, Modlite TCC tailcaps along with Surefire UE and DS00 tail caps.
It will also fit in any aftermarket Scout mount, as it retains the mounting holes
and square lug interface on the underside of the light body. Modlite
recommends and sells the Arisaka Defense mounts. This light body accepts
18650 cells only. Lithium CR123 cells are not supported and if used will cause
the cells to heat up and possibly explode or catch fire. Modlite recommends
the KeepPower high drain 3500mAh cells. Runtime is about 75-80 minutes
with these cells. The Modlite 18650 light body is NOT compatible with the
Surefire older Scout light heads.

Attributes

Name: 18350 BODY FDE -SCOUT WML
Manufacturer: MODLITE SYSTEMS
Product no.: 100061540
Mfr. No.: BODY-350-WML-FDE
Delivery weight: 0.036kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 57mm
UPC: 850008965199

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung des Modlite 18350 Lichtkörpers
English: Modlite Replacement Light Bodies Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cuerpo de Luz Modlite 18350 y 18650
Français: Guide de Sécurité pour le Corps de Lumière Modlite 18350 et 18650
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Corpo della Luce Modlite 18350 e 18650
Norsk: Bruksanvisning for REPLACEMENT LIGHT BODIES MODLITE SYSTEMS 18350 BODY FDE SCOUT WML
Suomi: Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT LIGHT BODIES MODLITE SYSTEMS 18350 BODY FDE
SCOUT WML



Sicherheitshinweise für die Verwendung des
Modlite 18350 Lichtkörpers
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Modlite 18350 Lichtkörpers. Dieses Produkt ist als Ersatzkörper für
den Surefire® Scout Light M600DF Waffenscheinwerfer konzipiert. Um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie den Lichtkörper an einem trockenen, kühlen Ort und fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie ausschließlich 18350 Zellen. Lithium CR123 Zellen sind nicht kompatibel und können zu
Überhitzung, Explosion oder Brand führen.
Modlite empfiehlt die Verwendung von KeepPower Hochstrom 18350 1200mAh Zellen für optimale
Leistung.
Überprüfen Sie die Zellen regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Leckage.
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass die Montagebohrungen und die quadratische LaschenSchnittstelle auf der
Unterseite des Lichtkörpers nicht blockiert sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Entfernen Sie den alten Lichtkörper von Ihrem Surefire® Scout Light M600DF.
Setzen Sie den Modlite 18350 Lichtkörper in die Halterung ein, bis er sicher sitzt.
Stellen Sie sicher, dass alle Montagebohrungen ordnungsgemäß ausgerichtet sind.

Verwendung:2.

Schalten Sie das Licht ein, indem Sie den Schalter betätigen.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Lichts regelmäßig.
Wenn das Licht flackert oder nicht funktioniert, überprüfen Sie die Batterie und setzen Sie sie
gegebenenfalls neu ein.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lichtkörper und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und
Elektronikgeräte.
Werfen Sie Batterien nicht in den normalen Hausmüll. Nutzen Sie dafür spezielle Sammelstellen oder
Rückgabestellen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder an einen
autorisierten Händler wenden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu beitragen, die sichere Verwendung des Modlite
18350 Lichtkörpers zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat für uns höchste Priorität.



Modlite Replacement Light Bodies Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Modlite Replacement Light Bodies. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and maintenance of your light body. Please read this document carefully before
installation and usage to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the Modlite Replacement Light Bodies only with compatible Surefire® Scout
Light M600DF weapon lights and KE2DF heads.
The Modlite 18350 Light Body is designed specifically for 18350 cells. The Modlite 18650 Light Body is
designed specifically for 18650 cells.
Never use Lithium CR123 cells with either light body, as this may cause overheating, explosion, or fire.
Always handle batteries and the light body with care to prevent damage or injury.
Keep the light body out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the light body for any signs of damage or wear. If you notice any issues, discontinue
use immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Use only recommended battery types:

For the Modlite 18350 Light Body: KeepPower high drain 18350 1200mAh cells.
For the Modlite 18650 Light Body: KeepPower high drain 3500mAh cells.

Ensure that the batteries are inserted correctly according to the polarity markings inside the light body.
Do not attempt to modify or disassemble the light body or batteries.
Avoid exposing the light body to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged
periods.
If the light body becomes hot to the touch during use, turn it off immediately and allow it to cool down
before further use.
In case of any leakage from batteries, handle with care and dispose of them according to local
regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the light body is clean and free of debris.
Remove the existing Surefire® Scout Light body carefully.
Align the Modlite Replacement Light Body with the mounting holes and square lug interface.
Securely fasten the light body to the mount, ensuring it is tight but not overly forced.

Battery Installation:2.

For the Modlite 18350 Light Body:
Insert a fully charged 18350 cell into the light body, ensuring correct polarity.

For the Modlite 18650 Light Body:
Insert a fully charged 18650 cell into the light body, ensuring correct polarity.

Usage:3.



Turn on the light by pressing the tailcap switch.
Adjust the brightness level if applicable.
To turn off, press the tailcap switch again.

Maintenance:4.

Regularly clean the exterior of the light body with a soft cloth.
Check the tailcap and battery compartment for any dirt or debris and clean as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the light body and batteries in accordance with local regulations concerning electronic waste.
Do not throw batteries in the regular trash. Instead, use designated battery recycling facilities.
If the light body is damaged beyond repair, follow local guidelines for disposing of electronic devices.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, usage, or product information, please refer to the official Modlite website or
your point of purchase for contact details and further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Modlite Replacement
Light Bodies. Thank you for your attention to safety and for choosing our products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cuerpo de Luz Modlite 18350 y 18650
Introducción
Gracias por elegir el cuerpo de luz Modlite 18350 y 18650. Este producto está diseñado para proporcionar una
iluminación confiable y segura para tus necesidades. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar un funcionamiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el cuerpo de luz solo con celdas 18350 o 18650 recomendadas. No
uses celdas de litio CR123, ya que pueden causar sobrecalentamiento y explosiones.
Manejo Adecuado: Evita golpes o caídas que puedan dañar el cuerpo de luz. Inspecciona regularmente
el producto para detectar cualquier daño.
Almacenamiento: Guarda el cuerpo de luz en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y
fuentes de calor.
Uso en Niños: Este producto no es un juguete. Mantén fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que el cuerpo de luz sea compatible con el modelo de luz que estás
utilizando (Surefire® Scout Light M600DF y KE2DF).
Instalación de Celdas: Asegúrate de insertar las celdas en la dirección correcta. Consulta las marcas
dentro del compartimento de la batería.
Temperatura de Funcionamiento: No expongas el cuerpo de luz a temperaturas extremas. Si sientes
que se calienta demasiado, apágalo y déjalo enfriar antes de continuar su uso.
Recarga: Si utilizas celdas recargables, asegúrate de usar un cargador compatible y seguir las
instrucciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Cuerpo de Luz:1.

Retira la cabeza de la luz Surefire® Scout Light M600DF.
Atornilla el cuerpo de luz Modlite 18350 o 18650 en su lugar.
Asegúrate de que esté bien ajustado y seguro.

Inserción de Celdas:2.

Abre la tapa del compartimento de la batería.
Inserta las celdas 18350 o 18650, asegurándote de que la polaridad (+/) sea correcta.
Cierra la tapa del compartimento de la batería.

Encendido y Apagado:3.

Para encender, presiona el interruptor de la parte posterior del cuerpo de luz.
Para apagar, presiona nuevamente el interruptor.

Montaje:4.

Si utilizas un montaje Scout de posventa, asegúrate de que esté correctamente instalado y
ajustado.



Verifica que la interfaz de lengüeta cuadrada esté alineada correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecho de Celdas: Las celdas usadas deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales
sobre baterías y productos electrónicos. Nunca las deseches en la basura común.
Cuerpo de Luz: Cuando el cuerpo de luz ya no sea útil, verifica las regulaciones locales para su
eliminación adecuada. Puede ser necesario llevarlo a un centro de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad del cuerpo de luz Modlite, consulta con el
vendedor o distribuidor autorizado donde adquiriste el producto. Es importante que cualquier consulta
relacionada con la seguridad se dirija a un contacto en la Unión Europea.

Advertencias Finales

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siempre mantén la atención en el uso de este producto y
sigue las recomendaciones de seguridad para evitar accidentes. Si observas algún comportamiento inusual en
el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta con un profesional.



Guide de Sécurité pour le Corps de Lumière
Modlite 18350 et 18650
Introduction
Merci d'avoir choisi le corps de lumière Modlite 18350 et 18650. Ce guide de sécurité est conçu pour te fournir
des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ton produit. Il est important de lire
attentivement ce guide avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du corps de lumière pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Évite d'utiliser des cellules non recommandées, comme les cellules Lithium CR123, car elles peuvent
provoquer des risques de surchauffe, d'explosion ou d'incendie.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des cellules 18350 ou 18650 de haute qualité, comme les cellules KeepPower
recommandées.
Ne mélange pas des cellules de différentes marques ou capacités.
Ne tente pas de démonter ou de modifier le corps de lumière.
Lorsque tu manipules le produit, porte des lunettes de protection si nécessaire pour éviter tout risque
d'accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifie le matériel : Assuretoi que toutes les pièces nécessaires sont présentes avant de commencer1.
l'installation.
Insère la cellule : Ouvre le corps de lumière et insère la cellule 18350 ou 18650 en respectant la2.
polarité (+ et ).
Fixe le corps de lumière : Utilise les supports Scout compatibles pour fixer le corps de lumière à ton3.
arme.
Vérifie la connexion : Assuretoi que tout est bien connecté et sécurisé avant d'utiliser le produit.4.

Utilisation

Allume le corps de lumière en utilisant l'interrupteur approprié.
Utilise le produit dans un environnement sûr et évite les zones humides.
Éteins le corps de lumière lorsqu'il n'est pas utilisé pour préserver la batterie.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du corps de lumière et des cellules usagées conformément aux réglementations locales sur les
déchets électroniques.
Ne jette pas les cellules au rebut avec les ordures ménagères. Recherche des points de collecte pour le
recyclage des batteries.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et en utilisant le corps de lumière Modlite 18350 et 18650 de
manière responsable, tu peux profiter d'une expérience d'utilisation sécurisée et efficace. Merci de ta vigilance
et de ton engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Corpo
della Luce Modlite 18350 e 18650
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso del corpo della luce Modlite 18350 e 18650. È
fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il corpo della luce con celle al litio CR123, poiché possono causare surriscaldamento e
potenziali esplosioni o incendi.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di danni o usura.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompere immediatamente l'uso e contattare il
supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo celle 18350 o 18650 raccomandate (KeepPower ad alta scarica 1200mAh per 18350 e
3500mAh per 18650).
Assicurati che le celle siano installate correttamente, rispettando la polarità (+ e ).
Non tentare di modificare o riparare il corpo della luce da solo.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o a condizioni ambientali avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria:1.

Rimuovere il tappo di coda.
Inserire la cella 18350 o 18650 nel corpo della luce, assicurandosi che la polarità sia corretta.
Riavvitare il tappo di coda fino a quando non è ben fissato.

Montaggio:2.

Assicurati che il corpo della luce sia montato saldamente su un supporto Scout compatibile.
Verificare che i fori di montaggio siano allineati correttamente.

Accensione e Spegnimento:3.

Accendere la luce premendo il pulsante di attivazione.
Spegnere la luce rilasciando il pulsante.

Manutenzione:4.

Pulire regolarmente il corpo della luce con un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare solventi o sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le celle usate secondo le normative locali sullo smaltimento delle batterie.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato o nei rifiuti domestici.



Contattare il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro del corpo della luce Modlite 18350 e 18650. Per
qualsiasi dubbio o domanda, consultare le informazioni di contatto per il supporto. La sicurezza è la nostra
priorità.



Bruksanvisning for REPLACEMENT LIGHT BODIES
MODLITE SYSTEMS 18350 BODY FDE SCOUT WML
Introduksjon
Takk for at du valgte Modlite 18350 lys kropp. Denne produktet er designet for å gi deg en trygg og pålitelig
lysløsning for ditt våpen. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk kun anbefalte batterityper (18350 celler) for å unngå risiko for overoppheting, eksplosjon eller
brann.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapporter eventuelle skader eller ulykker relatert til produktet til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Batteri: Bruk kun 18350 celler fra KeepPower med høy drenering (1200mAh). Bruk av lithium CR123
celler er strengt forbudt.
Temperatur: Unngå å bruke produktet i ekstremt varme eller kalde forhold.
Montering: Sørg for at lys kroppen er riktig montert i henhold til monteringsanvisningene. Dette
inkluderer å sikre at monteringshullene og grensesnittet er i god stand.
Bruk: Unngå å peke lys mot øynene eller reflekterende overflater for å forhindre midlertidig blindhet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installere lys kroppen:1.

Fjern den eksisterende lys kroppen fra våpenet.
Kontroller at monteringshullene er rene og fri for smuss.
Fest Modlite 18350 lys kroppen til våpenet ved å følge monteringsanvisningene.

Installere batteri:2.

Skru av bunnen av lys kroppen.
Sett inn 18350 cellen med den positive (+) enden først.
Skru bunnen på plass igjen.

Bruke lys kroppen:3.

Slå på lyset ved å trykke på knappen. Juster lysstyrken etter behov.
Slå av lyset når det ikke er i bruk for å spare batteri.

Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte batterier i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Lys kroppen bør ikke kastes i vanlig søppel. Sjekk med lokale myndigheter for resirkuleringsmuligheter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Modlite 18350 ja 18650 valon runkojen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä hävittämisohjeita. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät vain suositeltuja paristoja (18350 tai 18650) ja että ne ovat
hyvässä kunnossa.
Varoitukset: Litium CR123 paristoja ei tueta, ja niiden käyttö voi aiheuttaa paristojen ylikuumenemisen,
räjähdyksen tai tulipalon.
Ikärajoitukset: Tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vaarat: Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos havaitset vaurioita, älä käytä tuotetta.
Hätätilanteet: Jos tuote aiheuttaa onnettomuuden tai vahinkoa, ilmoita asiasta paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja KeepPowerin suurivirtaisia 18350 1200mAh tai 18650 3500mAh paristoja.
Älä ylikuormita valoa tai käytä sitä yli suositellun käyttöajan.
Varmista, että valon runko on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai suoralle auringonvalolle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että tuote on pois päältä ennen asennusta.1.
Poista vanha runko (M600DF) varovasti.2.
Asenna Modlite 18350 tai 18650 runko valon päähän.3.
Varmista, että runko on tiukasti kiinni ja että kaikki liitokset ovat kunnossa.4.

Käyttö

Käynnistä valo painamalla virtakytkintä.
Säädä valon kirkkautta tarpeen mukaan.
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt paristot paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä paristoja tavalliseen roskakoriin. Käytä erityisiä paristohävitysastioita.
Tuote on hävitettävä ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteiden
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotepalautukset tai turvallisuusvaroitukset.

Kiitos, että valitsit Modlitetuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT LIGHT
BODIES MODLITE SYSTEMS 18350 BODY FDE
SCOUT WML
Introduktion
Tack för att du valt Modlite 18350ljuskroppen, en direkt ersättningskropp för Surefire® Scout Light M600DF.
Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och säkerhet vid användning. Vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt har testats för att säkerställa säker användning och överensstämmer
med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker, inklusive överhettning och brand vid användning av
felaktiga batterier.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
Snabb varning: Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast 18350batterier med Modlite 18350ljuskroppen. Användning av litium CR123celler kan
leda till överhettning, explosion eller brand.
Modlite rekommenderar att du använder KeepPower högdränerande 18350 1200mAhceller för optimal
prestanda.
Kontrollera att ljuskroppen är korrekt installerad innan användning för att undvika skador.
Håll produkten borta från barn och djur för att förhindra oavsiktlig användning eller skada.
Använd inte produkten om den visar tecken på skador eller defekter.

Instruktioner för installation och användning

Installera ljuskroppen:1.

Ta bort den gamla ljuskroppen från Surefire® Scout Light M600DF.
Skruva in Modlite 18350ljuskroppen på samma plats.
Se till att ljuskroppen sitter ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning av ljuskroppen:2.

Sätt i ett kompatibelt 18350batteri i ljuskroppen.
Använd endast rekommenderade batterier för att säkerställa säker drift.
Slå på ljuset genom att trycka på strömbrytaren och justera ljusstyrkan efter behov.

Underhåll:3.

Rengör ljuskroppen regelbundet med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Inspektera ljuskroppen och batteriet för tecken på skador innan varje användning.



Avfallsinstruktioner
Kasta använda batterier och ljuskroppar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn produkten om möjligt, och följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Modlite
18350ljuskropp. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av våra produkter.
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